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duðu için yarým karar yine ayný perdede
yapýlýr. Bu sebeple muhayyer perdesi üze-
rinde bir seyir alanýna ihtiyaç vardýr. Bu
alan da durak perdesi üzerindeki hüseynî
beþlisinin tiz durak muhayyer perdesi üze-
rine simetrik olarak göçürülmesiyle elde
edilir. Böylece hem makamýn geniþleme-
si yapýlmýþ, hem de tabii seyir alaný ortaya
çýkmýþ olur.

Makamýn birinci mertebe güçlüsü tiz
durak muhayyer perdesinde uþþak veya
hüseynî çeþnisiyle yarým karar, ikinci mer-
tebe güçlüsü hüseynî perdesi üzerinde
uþþak çeþnisiyle asma karar yapýlýr. Ma-
kamýn diðer asma kararlarý ise nevâda
rastlý (eviç perdesini acemle deðiþtirmek
suretiyle), yine nevâda bûselikli, çârgâh-
ta çârgâhlý, segâh perdesinde segâh veya
ferahnâkli kararlardýr. Rast perdesine dü-
þüldüðü takdirde burada da rastlý asma
karar yapýlabilir. Nota yazýmýnda donaný-
mýna hüseynî makamýnda olduðu gibi si
için koma bemolü, fa için bakiye diyezi
yazýlýr. Makamýn yedeni ise sol (rast) per-
desidir.

Muhayyer makamýnýn seyrine inici bir
makam olduðu için tiz durak muhayyer
perdesi civarýndan baþlanýr. Bu perde üze-
rindeki tiz bölgede gezinilip muhayyer per-
desinde yarým karar yapýlýr. Daha sonra
orta bölgenin seslerinde karýþýk gezinilip
gerekli asma kararlar ve makamýn diðer
özellikleri gösterilerek dügâh perdesinde
hüseynî dizisiyle tam karar yapýlýr.

Muhayyer makamý Türk mûsikisinin di-
nî ve din dýþý sözlü eserleriyle saz eserle-
rinde, klasik sanat ve halk mûsikisinin he-
men her formunda çok beðenilerek kul-
lanýlmýþtýr. Solakzâde Mehmed Hemde-
mî’nin darb-ý fetih, Sultan I. Mahmud ile
Tanbûrî Cemil Bey’in devr-i kebîr usulün-
deki peþrevleri; Nazîm’in zencir usulünde,
“Gönül düþüp hâm-ý giysû-yi yâre kalmýþ-
týr”, Tosunzâde Abdullah’ýn muhammes
usulünde, “Derd-i hicrâna tabîbim bir de-
vâ bilmez misin?” mýsraýyla baþlayan bes-
teleri; Hacý Sâdullah Aða’nýn, “Hâl-i siyeh-i
gerdeni nâzik tenindedir” mýsraýyla baþla-
yan aðýr semâisiyle, “Bir elif çekti yine sî-
neme cânan bu gece” mýsraýyla baþlayan
yürük semâisi; Ûdî Nevres Bey’in aksak
usulünde, “Gün kavuþtu su karardý beni
üzme güzelim”, Rahmi Bey’in curcuna
usulünde, “Yetmez mi sana bister ü bâlin
kucaðým” mýsraýyla baþlayan þarkýlarý;
Zekâi Dede’nin, “Þûrîde vü þeydâ kýlan yâ-
rin cemâlidir beni”, Muallim Ýsmâil Hakký
Bey’in, “Bir fenâ dünyâ imiþsin böyle bil-

mezdim seni” mýsraýyla baþlayan düyek
usulündeki ilâhileri bu makamýn en güzel
örnekleri arasýndadýr.
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XVI. yüzyýldan beri kullanýlmakta olup
sonuna bûselik dizi parçasý, dörtlüsü veya
beþlisinin ilâvesiyle meydana getirilen ve
“bûselikliler” adýyla anýlan makamlar gru-
bundandýr. Ýnici seyirde bir makam olan
muhayyer-bûseliðin karar perdesi, mu-
hayyer ve bûselik makamlarýnýn da karar
perdesi olan dügâhtýr. Makamýn yapýsý,
muhayyer makamýna bûselik dizisi veya
beþlisinin eklenmesi þeklindedir. Bu ma-
kamda bûseliðin daha çok beþlisi tercih
edildiðinden bûseliðin bütün dizisinin kul-
lanýldýðý muhayyer-bûselik eserler çok az-
dýr.

Muhayyer-bûselik makamýnýn güçlüsü,
önce muhayyer makamýnýn bütün özel-
likleriyle icra edilmesinden dolayý muhay-
yer makamýnda olduðu gibi muhayyer per-
desidir. Makamýn diðer asma kararlarý da
yine muhayyer makamýnýn asma kararla-
rý olan hüseynîde uþþaklý, nevâda rastlý ve
bûselikli, çârgâhta çârgâhlý, segâhta se-
gâh veya ferahnâklý kararlardýr.

Nota yazýmýnda donanýmýna muhayyer
makamýnda olduðu gibi si için koma be-
molü, fa için bakiye diyezi yazýlýr. Ancak
bu makamýn yedeni muhayyer makamý-
nýn yedeni olan sol (rast) perdesi deðildir.
Dizinin sonuna bûseliðin eklenmesinden
dolayý muhayyer bûselik makamýnýn yede-
ni, ayný zamanda bûselik makamýnýn da
yedeni olan bakiye diyezli sol (nîm zirgü-
le) perdesidir.

Muhayyer bûselik makamýnýn seyrine
muhayyer makamý ile baþlanacaðýndan tiz
durak muhayyer perdesi civarýndan sey-
re girilir. Bu tiz bölgede gezinilip muhay-
yer perdesinde uþþak veya hüseynî çeþni-
siyle yarým kararlar yapýldýktan sonra orta
bölgeye geçilir. Burada da karýþýk olarak
muhayyer makamýnýn özellikleri belirtilip
dolaþýldýktan sonra dügâh perdesine ka-
dar inilip muhayyer makamý sona erdirilir.
Buradan itibaren bûselik dizi veya beþlisi-
ne geçilerek orada da gezinildikten sonra
dügâh perdesinde bûselikli ve yedenli tam
karar yapýlýr.
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Tanbûrî Ýsak’ýn darb-ý fetih peþreviyle
saz semâisi, Dellâlzâde Ýsmâil Efendi’nin
zencir usulünde, “Çekme zahm-ý dil için
merheme zahmet cânâ”, hafif usulünde,
“Kamet-i yâre nazar kýl nahl-i mevzun
böyledir” mýsralarýyla baþlayan besteleriy-
le, “Kul olurdum halk-ý âlem olmasa ku-
lun eðer” mýsraýyla baþlayan aðýr semâisi
ve, “Cevher gibi rîzân olayým böyle gerek-
tir” mýsraýyla baþlayan yürük semâisi; Hâ-
þim Bey’in aksak usulünde, “Gönül düþtü
o dildâre” mýsraýyla baþlayan þarkýsý ve
Zekâi Dede’nin sofyan usulünde, “Müc-
rimleriz âsileriz yâ rabbi affeyle bizi” mýs-
raýyla baþlayan ilâhisi bu makamýn örnek-
leri arasýndadýr.
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TMNU, s. 383; H. Sâdeddin Arel, Türk Mûsikîsi
Nazariyatý Dersleri, Ankara 1991, s. 264, 271.

ÿÝsmail Hakký Özkan

– —
MUHAYYER-KÜRDÎ

( ��������� )

Türk mûsikisinde
bir birleþik makam.

˜ ™

150-200 yýllýk bir geçmiþi vardýr. Türk
mûsikisinde “kürdîliler” ve “bûselikliler”
adýyla anýlan iki grup birleþik makam ara-
sýnda kürdîliler bir makamýn icrasýndan
sonra yerinde kürdî dörtlü, beþli veya di-
zisinin bir bölümüyle karar eden makam-

lardýr. Sadece birtakým makamlar için söz
konusu olan bu iþlem sonucunda Türk
zevkinin beðenisi doðrultusunda isimleri
ve sayýlarý belli kürdîli birleþik makamlar
meydana gelmiþtir. Bu þekilde kürdî ile ka-
rar eden gruptaki makamlardan biri de
muhayyer-kürdîdir.

Bu makam da gruptaki diðer makam-
lar gibi inici bir seyir takip eder ve dügâh
perdesinde karar verir. Makamýn asýl ya-
pýsý muhayyer makamý dizisinin sonuna
bir kürdî dörtlü, beþli veya dizi parçasýnýn
eklenmesiyle oluþmuþtur. Bu durumda
muhayyer makamýnýn icrasýndan sonra

gâh perdesinde uþþak veya hüseynîli as-
ma karardýr. Çünkü bu perdede muhay-
yer dizisi nihayete erdikten sonra geçile-
cek olan kürdî ile dügâh perdesinde karar
edilecektir.

Bu durumda muhayyer-kürdî makamý-
nýn asýl seyrinde önce muhayyer makamý
bütün gerekleriyle icra edilip ardýndan kür-
dîye geçilerek karar verileceðinden ma-
kamýn bu çeþitteki kullanýmýnda donaný-
mýna muhayyer makamý gibi si için koma
bemolü, fa için bakiye diyezi yazýlýr; kür-
dîye geçildiðinde ve bu arada yapýlan di-
ðer deðiþiklikler eser içinde gösterilir. Ma-
kamýn yedeni sol (rast) perdesidir.

Ülkemizde özellikle son kýrk yýl içinde bu
makam yukarýda anlatýlan biçimiyle he-
men hiç kullanýlmayýp tamamen inici bir
kürdî dizisine muhayyer-kürdî adý verile-
rek birtakým eserlerin meydana getirildiði
görülmektedir. Böyle bir dizinin muhay-
yer-kürdî ismiyle bile uyuþmadýðý ve sa-
dece inici bir kürdî dizisinden ibaret oldu-
ðu bir gerçektir.
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dügâh perdesinde kürdî ile karar verildi-
ðinde muhayyer-kürdî makamý meydana
gelir.

Muhayyer-kürdî makamýnýn güçlüsü
muhayyer perdesidir ve bu perdede uþ-
þak veya hüseynî çeþnisiyle yarým karar
yapýlýr. Diðer asma kararlar muhayyer ma-
kamýnda olduðu gibi nevâda rast veya bû-
selikli, çârgâhta çârgahlý, segâhta segâh
veya ferahnâklý kararlarla muhayyer ma-
kamýnýn durak perdesi olan, fakat þimdi
bir asma karar durumunda bulunan dü-

Yerinde inici kürdî dizisi 

Hüseyin Sadeddin Arel ve Yýlmaz Öztu-
na tarafýndan bu makamýn bir baþka çe-
þidinin muhayyer-sünbüle makamýnýn so-
nuna kürdînin eklenmesiyle oluþtuðu ile-
ri sürülmüþse de bu yeni makam muhay-
yer-kürdînin diðer bir türü olmaktan çok
muhayyer-sünbülenin bir baþka çeþididir.
Bu durumda da ona ancak “muhayyer-
sünbüle-kürdî” denilebilir.

Muhayyer-kürdî makamýna örnek ola-
rak Zekâi Dede’nin darb-ý fetih usulünde,
“Arz-ý niyâzým sana gerçi cemîledir”; Hacý
Fâik Bey’in muhammes usulünde, “Kayd
etme dökülsün ruh-ý hûy-gerdeye kâkül”
mýsralarýyla baþlayan besteleri; Zekâi De-
de’nin, “Âguþa çekerdim seni pîrâhenin
olsam” mýsraýyla baþlayan yürük semâisi
verilebilir.
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Muhayyer-kürdî makamına örnek olarak 
Zekâi Dede’nin darb-ı fetih usulünde, “Arz-ı 
niyâzım sana gerçi cemîledir”; Hacı Fâik 
Bey’in muhammes usulünde, “Kayd etme 
dökülsün ruh-ı hûy-gerdeye kâkül” mısra-
larıyla başlayan besteleri; Zekâi Dede’nin, 
“Âg†şa çekerdim seni pîrâhenin olsam” 
mısraıyla başlayan yürük semâisi verilebilir.
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